* To participate in English, click the “Interpretation” icon and select English.

» Para entrar no canal em portugués, clique no icone “Interpretation” e selecione
“Portuguese”

* Si alguien desea interpretacion en espanol, haga clic en “Interpretation” y
seleccione “Spanish”

* Pou rantre nan chanel kreyol ayisyen an, klike sou ikon “Interpretation” an epi
chwazi “Haitian Creole”

- BLE@EESIEW, BREMEERHER "Chinese”.

«  Pé vao kénh bang tiéng Viét, hay nhap vao biéu tuwong “Interpretation” va chon
“Viethamese”.
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TIEP CAN NGON NGU

S& Tai Nguyén N6ng Nghiép
Massachusetts




N e

Cong Ly Moi Truong doi voi
MDAR la gi?

EJ (cong Iy moi truong) 1a swbao vé binh
dang va tham giacéy nghlq clia tat Ca
mMoi Ngudi lién quan deén viéc phat trién,
thuc hién, vo thue thi phap luat, quy dlnh ,
va chinh soch vé moi truong va phan ph6i
coéng bang cac Igiich méi truong.

a bao gém




T6i C6 Thé Lién Hé V&i Ai Vé DicH®
Vu Ngon Ngur?

MDAR c6 mgt Piéu Phoi Vién Tiép Can
’ Ngon Ngir (LAC) duoc chi dinh ...

biéu Phdi Vién EJ Noi B6: Olivia.Palmer@Mass.gov. '
N

..Ban cling c6 thé lién hé véi Boi NgU EJ ciia MDAR: 16 5
Gidm Dboc Thuc Pham + Cong Ly Mo Trucmg/

Rebecca.Davidson@Mass.gov.

biéu Phdi Vién Tiép Ngoai EJ:_
Dlmple J.Rana@Mass.gov_



~ Chuing Ta Pang O bau?

e Tha Tuc Bién Dich/Théng Dich

e DAdo Tao Nhdan Vién

e Tdi Liéu Bugce Dich San

e Khdéa Hoc Tiéng TGy Ban Nha Danh Ch
Chg N6ng San cua MDAR

e Dich Vu Ho Trg Tiép Can

B A

\/\/\( r




T6i C6 Thé Yéu Cau Dich Vu
Ngon Ngu Bang Cach Nao?

Lua chon 1: Dié
Vao I\/Iau pon Truc
Tuyén Cua Chung
TOI *

First Name Last Name

Phone

Which document or section of document would you like translated?*

Which language would you like the document translated to?+

[] Espafnol(Spanish)

[] Portugués (Portuguese)

L] E (4K $3Z) Chinese (Simplified)




Lua chon 2: Lién Hé V4&i Bat Ky
Nhan Vién Nao Cua MDAR

e EMaill

e Diénthoai Héydam bao bao gom...

e Truc tié'p c Ngén NgU Can Thiét

NRVAVA e Tdi Liéu Ban Can Dich HOAC Su’

Kién Ban Can C6 Su C6 Mat cua
Thong Dich Vién.
e Théng Tin Lién Hé Cua Ban




Lua chon 3: Boi vai webinar hoac
su kien co dang ky truc tuyén...

Ghi lai yéu cau ngdn ngif cua
ban trén mau don dang ky!

Webinar Registration
£ |9]in{=)
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Nhac nho: Tat Ca Cac Trang Mass.
Péu C6 Thé Puoc Dich Tw bong

B Alass, o Sr—

(=

& Mass.qgov 0 Mass.gov

Massachusetts
Department of Agrlr:ultu ral ' Search Mo.gov

ReSOUrCes wne ,. | Department of
| Agricultural :
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[ SRR [
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The Department’s mission is to hel YOUR GOVERNMENT + s -l it
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Massachusetts - - supply safe and secure, and to worl £oVID-13 Garn. Malmnm ey

Department of Agricultural ' to keep Massachusetts agriculture |
Resources s _ economically and environmentally
1 sound.

8 5 5T LANGLAGE

B 5 SELECT LANGUAGE +
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Chung Toi Lam Gi Mot Khi Nhan
PDuoc Yeu cau?

N
T =
N

-~ _ 20. 1LLACcuaMDAR sé xac dinh xem
. ching t6i co thé tim kiém dich vu tur
mot trong cac nha cung cap cua

$ chiing t6i theo hgp dong todn tiéu
bang hay khong.
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2. LAC cua MDAR sé co gang tim dich vu ngén ngir
mot cach kip thai.

Vuilong luupy...

e Cdac dich vu dich thugt cé thé mat 5-7 ngady lam
viéc dé duoc trd lai cho cu tri.

e CO thé sap xép théng dich qua dién thoai trong 1-2
ngay lam viéc.

e Théng dich vién truc tiép c6 thé mat Ién dén 14
ngay dé tim duoc.

...VUui long thuc hién yéu cau dich

]_‘ vu ngon ngir ngay khi cé thé!




T4t C3 Dich Vu Ngon Ngir buoc
. Cung Cap Theo Yéu Cau? Khong! &

\\_\\;\R“Uu penl
L

Chung téi cam két cung cap cho cdc cur tri khédng ndi
tieng Anh kha nang tiép can cac tai liéu quan trong

dé hiéu cac chuong trinh va dich vu ctia MDAR clng
v@i cac cu tri ndi tiéng Anh.

o

-
Chung téi cam két cung cap cho cdac cu tri S
khéng ndi tieng Anh kha ndng tiép can cdac tai
liéu quan trong dé hiéu cdc chuong trinh va
dich vu cia MDAR cung véi cac cur tri ndi tiéng

Anh.



Nhirng tai liéu quan trong nay bao gom
SO Tay Chuong Trinh va Dich Vu ctiia Chang To6i + To Roi

WELCOME!
Massachusetts DEFﬂI‘tI‘I‘IEHt O Ermirnnmenics Jusicn Tosk Foroa craced i docurmant n on afio 1o
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@ MDAR Overview of Programs and Services Booklet

(English, PDF 15.5 MB)
Kriolu di Cabo Verde = E{f5. EE2$3C  Kreyol ayisyen = Lus Hmoob

Qur Mission:

Fani2i | Portugués, Portugal | Soomaali = Espafiol = Tiéng Viét

Translate labels




“l Speak” - Thong Tin Vé Dich Vu Ngén Ng{t

MDAR Massachusetts Department of Agricultural Resources

I NOCERERELIF

%)»;X%- vidson, Environmanial Jushcs Contact Robocca DavadsendEhass goyw

251 Causeway 51, Boston MA 02114 « Phone: 857-202-7699

Communication for Non-English Speaking Parties
English:
Thee docurmen @ mponant and should be ranalaked wrrmadigtoly. If you read this
dacumien] rareiied please conlact MODAR s Ervironmental Justice Cosrdinales at
this ermnail Babed balow

Espaficl (Spanish):

Este documento es importante y debe ser traducido inmediatamente. S| necesila este
dacumernio raducsde, Comuniguese con &l Coordinadar de Jushicia Ambmental de MDAR an
&l Corea leciienico que B0 INGICE & conbinuackin,

Portuguds [Portuguase):

Este documento & imporante & deve ser traduzida imediatamante. So vool precisa desia
documanis raduzido, contacts o Coordenador 08 Justica Ambienial da MDAR no e-mai
lislado ababo.

hE (M) Chiness (Traditionaly:
BRIAAEE SUNHEE. ORSREHRER. RAATENDAOETERBR
MOAR @7 F DN .

Pl (AWHEPE) Chinese (Simplified):
EXEFRETENE, 0. MR WlE T ERNESRFEESMD
ARMIE R B NP R R,

Byisyen (franse kreydl) (Haitian) (French Creole)

Ciokiman sa-a se yon bagay enpdtan epi yo ta dwe fradui imedyatman. 5i ou bezwen
dakiman sa & tradui, tenpr kontakde Koddonate Jists Arviwanman MOAR nam imél ki
man lis anba a,

Tai lfu nay rit quan trong va cdn duge dich ngay Hp tie, Néu ban cén dich &i lifu nay,
vul leng bdn b wiri Bebu phéi vidn Tu phap MO fredmg cla MDAR theo emall duge Bt
ki durdn Aoy,

WKRY (5 Kmer (Cambodian):
FbdouE bR Bdon e B HH__:.".‘”!".‘.'“I LIMPLAT &Y L
EIUHEI‘ILI'I"_ i1 LIFSEL SRR ool

Kriolu Kabuverdianu (Cape Verdean)

Es documenio ¢ imparfante & deve ser aduzido imidiatamande, Se bo precisa des
documenio fraduzidp. Enfra an kontaido iy Kordenador de Jusiisa Anbvenial de
MOAR g 8-rmay haracls dibasi

Fycokmid nanie (Russian):

SITOT [ORYLSSET SRR b 0 M T WA LT H ) Mol Sy [E Ml AL SIYSEH Del HT000
NOYEHTR, CRANMTEC O EOOIHHI TOROM 560 NONFarciil CRpanemanocTd MOAR no

BN POMH O NOTE, Vo isi0d Fe

2 (Korean):
HEREME ZSESI22 SA] WO} EUCE 0 BMES WHS O Sl= AP O YFE
HHESE MOAR 23 &4 SCIHOEHA B2 A2,

bl (Armenian):
Lju yrauiniupnungsn Guaplunn £ L wibung £ uilsibpagbe pupguliuligh; Gps 26g
wilihpuudtzan B wip husnupnupo prunguwibt), ulnprad Elg Guage MDAR
plsguimguibiwuls vwshumumuul hedwlbupgonb uinnple g by

Frangais (Frenchi:

Ce document esl importand et devrait étre fraduil immédialement. 5i vous avez besain de
o document traduit, 84l vous plalt communiguer avec e coordinatour de
lassaimissement envirennemental du MOAR & Fadresse e-mail indiqués ci-dessaus.

Dewtach [German:
Dieses Dokument isf wichbg und sollie safort dbersetzt werden, Sofern Sie die
Ubersatzung von diesem Dokument bendtigen, Bite wenden Sk sich unbar der unien
auigetihrien E-Mail-Adresse an den MDAR-Koordinator for Umwelthygiens

fr=tt (Hindi):
o SR weEg § SR hE T s e arn it ) afE s g s

gy et o A it e aw mrdtosns i oo s weeae | ol
£}

Contact Rebecca Davidson, Envirenmental Justice Coniact, Bebecca Davidsonid@bMass. goy




Mass Animal Fund Resources - Ho trg dong vat &
MA bao gém voucher phun thudc/triét san.

MASSACHUSETTS ANIMAL FUND
DEPARTMENT OF AGRICULTURAL RESDURCES
A MASS ANIMAL FUND VOUCHER? 100 cAmBriDGE STREET. 9TH FLOOR

ACOSProvider Reguester Narme: Priority? ‘ﬁu'—i or Hn_i I]u Yﬂu M.HE.ADT HA.\FE

Regquester Email: Priority Reason:

L BOSTOM. MA 02114
o
D:ll.;!' rE'ql;lEﬂEI'd. Already have & wiucher and need 10 schedule
kb "ANAAL FOND surgery? Visd our SpayfNeuter Provider page i0 Sheri.Gustafson@mass.gov
' find a paricipating welerinanan B17-626-1740
MASS ANIMAL FUND SPAY /NEUTER/VACCINATION ASSISTANCE REQUEST
* Completed applications must be submitted to local animal control officers or a veterinary provider. RS Awawess. eSS, g o info-detad s ind-a- H:]l'"E.Ba.I'ﬂ'ﬂIE mass.gov

veterinary-provider 617-626-1T30
HE{]LIII‘E'EI Owner Information All senaces ane by appoimment only. make sure FuLLDw US
NAME: part 1-Owmer'Pet Information an the voucher is r
ADRESS: filled out comgpletely and presented at the time of " Mo gow arma und

wiwew lacEhoak comimassanimatiund
- ,
CITY ZIP: surgery wieen. tealier comiline33f

PHOMNE: EMAIL:

It you have any guestions of nesd assistance
with scheduling please conlact our
Commasniy Liaison Kyle Baron

&l B17-626-1730

If ves, what programs?
INCOME ELIGIBILITY | Do you receive public assistance? ‘:‘D ND : .

SPAY/NEUTER
ASSISTANCE
PROGRAM

IF you are not receiving financial assistance, please describe your financial need below (inchede houschold income, # of peaple]

Owner Signature:

Required Animal Information

car [ ] poc[ ]
| Age: Male D Fem.llej

ielter/Rescus Org. |:| Bred at Home
eadar I:l Other (Please Describe)
r Pet Shop, provide the following information:

Yes INVEST IN THE RESPONSIBLE
SR F# INE33F T WIWWMASS BOV/ANMALFUND

tseen by a vet?

Imals needing assistance? Plea

e @ Owned Animal Voucher Request - (English, PDF 297.08 KB)

iull | Kriolu di Cabo Verde = {i{AF @ Francais = Kreyol ayisyen = fani2i = Portugués, Brasil

Portugués, Portugal = Pycckwit  Espafiol = Tiéng Viét Translate labels



" g e
E HIE! el L] E vary from one pesticide product to another, and individuals may be affected
Ly exposure. Although there is usually minimal risk to people and pets, yor \‘/\\)
g b o e

Mosquito Resources - Cap nhat théng tin vé cac bién
phdp can thuc hién dé bao vé ban than trdnh muoi

CONSUMER INFORMATION BULLETIN
MOSQUITO AND TICK CONTROL .

Are commercial applications to mosquitoes and ticks safe?
When pesticide applications are performed properly and carefully, the degree of risk 1s greatly reduced; however,
organic are, by design, can pose some risk. Therefore, the use of pesticides must

s

tp B B » re to avoid potential problems. ‘

= Ao o =T =
T T R

/)




...va nhiéu dich vu khac!

Ban c6 thé xem danh sach day du céac
: tai lieéu MDAR déa dich ¢ trang web nay:

Resources for Farmers and Producers
Best Practices for Animal Health
Rabies Information

Mass Animal Fund

Pest Information and Services
Produce Safety and Management
Land Access

MassGrown Resources

Agricultural Marketing Opportunities and Information




Lénh Hanh Phap #615 dé tang curong kha

ndng tiép can ngén ngir & cac co quan tiéu
bang yéu cau ching téi guri mot Ké Hoach
Tiép Can Ngon Ngir cho Van Phong Tiép Can
va Co Hoi

Dap lgi, MDAR da Igp Ké Hoach
Tiep Can Ngén Ngir nay.
mass.gov/doc/mdar-

language-access-plan




Ké Hoach Tiép Can Ngon Ngir nay
bao gom:

Cung vdi théng tin dugc chia sé vé quy trinh bién dich/
thong dich....

e Thu Tuc Bdo Tao Nhan Vién

e Thuong Xuyén Theo D6i va Cap Nhat Moi 2 Ndm
e Cam Két Cla Chang Téi Trong Viéc Tuyén Dung
Nhdn Vién ba Ngon NgUr



Nhan Vien bugc Dao Tao Nhu
Thé Nao?
Cho dén nay ching t6i da tién hanh...
e -Bdo Tao Tiép Can Ngdn Ngr Ca Nhan

: Hoa Cho Cac Phdn Ban Cu Thé ctia MDAR
I®» .~ .- (Vd:Phan Ban Sic Khée Bong Vat ciia MDAR)
g Vr S -T6 chirc 2 khdéa ddo tao todn bd todn sé

SSS\, - vé EJ va thu tuc Tiép Can Ngén Ngir
» ‘ V4 e Pho bién cdc khda ddo tao dugce ghi lai
N cho nhan vién ndo khéng thé tham du
il truc tiép

v

|
xr



Cac nhéan vién MDAR chon loc ciling dé hoan
thanh mot khéa hoc tiéng Tay Ban Nha do
MDAR tai tro cung véi Nhirng Nguoi Quan Ly

’ Cho Nong San!

- (Hablo un poco Hay tim nhirng bai ghim nay vao
q" « lan sau khi ban tham du céc Thi
Trudng Nong San chon loc dé tim
de espaiiol! Mot nhan vién thi truong da 6 \
hodn thanh khéa hoc danhcho (I
ngudi bt dau nay. o



T6i C6 Thé Yéu Cau Dich Vu Ho Tro
Tiep Can Bang Cach Nao?
Piéu Phoi Vién Tiép Can Ngon Ngir cua MDAR:
Olivia Palmer

- « & Olivia.Palmer@Mass.gov
& "-"- 857-278-4908

==
e iy, LI,

Piéu Phoi Vién Ho Tro Tiép Can clia EEA:
Gabriella Knight
Gabriella.Knight@Mass.gov.
(857)-268-0629



>

O

o0
")

n

(0

=

S
S

Q
=

(0

-

85/7-278-4908

VId

Ol




